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Parsha Plug: Parshat Tazria 

Vayikra 12:1-8 ויקרא יב:א־ח 

1 ​And the Lord spoke to Moshe, saying: ​2 ​Speak to the children             
of Israel, saying: If a woman conceives and gives birth to a            
male, she shall be unclean for seven days; as the days of her             
menstrual flow, she shall be unclean. ​3 ​And on the eighth day,            
the flesh of his foreskin shall be circumcised. ​4 ​And for thirty            
three days, she shall remain in the blood of purity; she shall not             
touch anything holy, nor may she enter the Sanctuary, until the           
days of her purification have been completed. ​5 ​And if she           
gives birth to a female, she shall be unclean for two weeks, like             
her menstruation. And for sixty six days, she shall remain in the            
blood of purity. ​6 ​And when the days of her purification have            
been completed, whether for a son or for a daughter, she shall            
bring a sheep in its first year as a burnt offering, and a young              
dove or a turtle dove as a sin offering, to the entrance of the              
Tent of Meeting, to the kohen. ​7 ​And he shall offer it up before              
the Lord and effect atonement for her, and thus, she will be            
purified from the source of her blood. This is the law of a             
woman who gives birth to a male or to a female. ​8 ​And if she               
cannot afford a sheep, she shall take two turtle doves or two            
young doves: one as a burnt offering and one as a sin offering.             
And the kohen shall effect atonement for her, and she shall           
become clean. 

לֵּאמֹֽר: אֶל־משֶֹׁ֥ה יְקוָֹ֖ק ויְַדַבֵּ֥ר      (א)
לֵאמֹ֔ר יִשְׂרָאֵל֙ אֶל־בְּנֵ֤י דַּבֵּ֞ר      (ב)
וְטָֽמְאָה֙ זָכָ֑ר ויְָלְדָ֖ה תַזְרִ֔יעַ כִּ֣י       אִשָּׁה֙
תִּטְמָֽא: דְּוֹתָ֖הּ נִדַּ֥ת כִּימֵ֛י יָמִ֔ים       שִׁבְעַ֣ת
בְּשַׂ֥ר יִמּ֖וֹל הַשְּׁמִינִ֑י וּבַיּ֖וֹם      (ג)
וּשְׁלשֶֹׁ֣ת יוֹם֙ וּשְׁלשִֹׁ֥ים (ד)      עָרְלָתֽוֹ:
בְּכָל־קֹ֣דֶשׁ טָהֳרָ֑ה בִּדְמֵ֣י תֵּשֵׁ֖ב      יָמִ֔ים
תָבֹ֔א לֹ֣א וְאֶל־הַמִּקְדָּשׁ֙     לֹֽא־תִגָּ֗ע
(ה) טָהֳרָֽהּ: יְמֵ֥י     עַד־מְלֹ֖את
שְׁבֻעַ֖יִם וְטָמְאָ֥ה תֵלֵ֔ד     וְאִם־נְקֵבָ֣ה
יָמִ֔ים וְשֵׁ֣שֶׁת יוֹם֙ וְשִׁשִּׁ֥ים      כְּנִדָּתָ֑הּ
וּבִמְלֹ֣את׀ (ו) טָהֳרָֽה: עַל־דְּמֵ֥י      תֵּשֵׁ֖ב
כֶּ֤בֶשׂ תָּבִ֞יא לְבַת֒ א֣וֹ לְבֵן֘ טָהֳרָ֗הּ        יְמֵ֣י
אוֹ־תֹ֖ר וּבֶן־יוֹנָ֥ה לְעלָֹ֔ה     בֶּן־שְׁנָתוֹ֙
אֹֽהֶל־מוֹעֵ֖ד אֶל־פֶּ֥תַח    לְחַטָּ֑את
יְקוָֹק֙ לִפְנֵ֤י וְהִקְרִיב֞וֹ (ז)      אֶל־הַכּהֵֹֽן:
זֹ֤את דָּמֶ֑יהָ מִמְּקֹ֣ר וְטָהֲרָ֖ה עָלֶ֔יהָ       וְכִפֶּ֣ר
(ח) לַנְּקֵבָֽה: א֥וֹ לַזָּכָ֖ר הַיּלֶֹ֔דֶת       תּוֹרַת֙
וְלָקְחָ֣ה שֶׂה֒ דֵּ֣י יָדָהּ֘ תִמְצָ֣א       וְאִם־לֹ֨א
אֶחָ֥ד יוֹנָ֔ה בְּנֵ֣י שְׁנֵי֙ א֤וֹ       שְׁתֵּֽי־תרִֹ֗ים
עָלֶ֛יהָ וְכִפֶּ֥ר לְחַטָּ֑את וְאֶחָ֣ד      לְעלָֹ֖ה

  הַכּהֵֹ֖ן וְטָהֵֽרָה:

 

Shemot 12:6 with Rashi שמות יב:ו עם רש׳׳י 

6 ​And you shall keep it for inspection until the fourteenth day            
of this month, and the entire congregation of the community of           
Israel shall slaughter it in the afternoon. ​And you shall keep it            
for inspection: ​This is an expression of inspection, that the          
animal requires an inspection for a blemish four days before its           
slaughter. Now why was it to be taken four days before its            
slaughter, something not required in the Passover sacrifice of         
later generations? Rabbi Mathia the son of Charash used to          
say: Behold He says: “And I passed by you and saw you, and             
behold your time was the time of love” (Ezek. 16:8). The time            
to fulfill the oath that I swore to Abraham that I would redeem             
his children has arrived. But the Children of Israel had no           
commandments with which to occupy themselves that they be         
redeemed, as it is said: “but you were naked and bare” (Ezek.            
16:7). So He gave them two mitzvot, the blood of the Passover            
and the blood of the circumcision... 

אַרְבָּעָ֥ה עַ֣ד לְמִשְׁמֶ֔רֶת לָכֶם֙ ​וְהָיָ֤ה       ו
אתֹ֗וֹ חֲט֣וּ וְשָֽׁ הַזֶּ֑ה לַחֹ֣דֶשׁ י֖וֹם       עָשָׂ֛ר
הָֽעַרְבָּֽיִם: בֵּ֥ין עֲדַת־יִשְׂרָאֵ֖ל קְהַ֥ל      כֹּ֛ל
בקור לשון ​זה למשמרת: לכם       והיה
ימים ארבעה ממום בקור      שטעון
הקדים מה ומפני שחיטה,      קודם
מה ימים ארבעה לשחיטתו      לקיחתו
ר' היה דורות, בפסח כן צוה        שלא
אומר הוא הרי אומר חרש בן        מתיא
ואראך עליך ואעבור ח) טז       (יחזקאל
שבועה הגיעה דודים, עת עתך       והנה
בניו את שאגאל לאברהם      שנשבעתי
בהם להתעסק מצות בידם היו       ולא
ואת ז) (שם שנאמר שיגאלו,       כדי
מצות שתי להם ונתן ועריה,       ערום

 דם פסח ודם מילה...
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Shemot Rabbah 19:5 שמות רבה יט:ה 

“This is the law of the Pesach”: Rebbe Shimon ben          
Chalafta said when B’nai Yisrael left Egypt God said to          
Moshe, “Caution Israel about the mitzvah of Pesach. ​No         
estranged one may partake of it. And every man's slave,          
purchased for his money you shall circumcise him; then he          
will be permitted to partake of it.” When Israel saw that the            
uncircumcised were invalidated from eating the Pesach,       
they all went and circumcised everyone-- their servants,        
children, and all who left with them. As it is said, “All            
B’nai Yirsael went and did”. This can be compared to a           
king who made a feast for his beloved ones. The king said,            
“If there is no sign among all who recline, not one of them             
will enter”. So too God made a feast for them: “Flesh,           
roasted over the fire, and unleavened cakes; with bitter         
herbs they shall eat it.” Because they were redeemed from          
suffering, God said to them, “If the seal of Avraham is not            
on your skin, you will not taste the Pesach offering”.          
Immediately, all born in Egypt circumcised      
themselves...Our rabbis said: Israel did not pursue the        
mitzvah of circumcision in Egypt, with the exception of the          
tribe of Levi...God wanted to redeem B’na​i Yisrael, but         
they did not merit it, so what did God do? He called Moshe             
and told him to circumcise them. There are those who said           
Yehoshua did it...God said to Moshe and Aharon, “This is          
the law of the Pesach offering...” immediately the people         
gave themselves to be circumcised, and the blood of the          
Pesach was mixed with the circumcision blood, and God         
passed and lifted each of them and kissed and blessed          
them, as it is said: “When I passed by you and saw you             
wallowing in your blood, I said to you: Live in spite of            
your blood. Yea, I said to you: Live in spite of your blood.”             
Life is in the blood of the Pesach and in the blood of             
circumcision. 

בֶּן שִׁמְעוֹן רַבִּי אָמַר הַפָּסַח, חֻקַּת        זאֹת
מִמִּצְרַיִם יִשְׂרָאֵל שֶׁיָּצְאוּ כֵּיוןָ      חֲלַפְתָּא
הַזְהֵר לְמשֶׁה הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ       אָמַר
נֵכָר בֶּן כָּל הַפֶּסַח, מִצְוַת עַל        לְיִשְׂרָאֵל
כֶּסֶף מִקְנַת אִישׁ עֶבֶד וְכָל בּוֹ, יאֹכַל         לאֹ
יִשְׂרָאֵל שֶׁרָאוּ כֵּיוןָ וגו', אתֹוֹ       וּמַלְתָּה
כָּל עָמְדוּ בַּפֶּסַח לֶאֱכלֹ לָעֲרֵלִים       שֶׁפָּסַל
עַבְדֵיהֶם כָּל וּמָלוּ קַלָּה לְשָׁעָה       יִשְׂרָאֵל
שֶׁנֶּאֱמַר: עִמָּהֶם, שֶׁיָּצָא מִי וְכָל       וּבְנֵיהֶם
לְמֶלֶךְ מָשָׁל יִשְׂרָאֵל. בְּנֵי ויַַּעֲשׂוּ       ויֵַּלְכוּ
אִם הַמֶּלֶךְ אָמַר לְאוֹהֲבָיו, מִשְׁתֶּה       שֶׁעָשָׂה
יִכָּנֵס אַל הַמְסֻבִּין כָּל עַל סִימָנְטְרִי        אֵין
עָשָׂה הָאֱלקֹים כָּךְ לְכָאן. מֵהֶם       אֶחָד
עַל אֵשׁ צְלִי ח​): יב, (​שמות לָהֶם         מִשְׁתֶּה
הַצָּרָה, מִן שֶׁגְּאָלָן מִפְּנֵי וּמְררִֹים,       מַצּוֹת
אַבְרָהָם שֶׁל חוֹתָמוֹ אֵין אִם לָהֶם        אָמַר
כָּל מִיָּד מִמֶּנּוּ, תִטְעֲמוּ לאֹ       בִּבְשַׂרְכֶם
לְשָׁעָה נִמּוֹלוּ בְּמִצְרַיִם     הַנּוֹלָד
בִּקְּשׁוּ לאֹ אָמְרוּ,     קַלָּה...וְרַבּוֹתֵינוּ
בִּטְּלוּ כֻּלָּם אֶלָּא בְּמִצְרַיִם, לָמוּל       יִשְׂרָאֵל
שֶׁל מִשִּׁבְטוֹ חוּץ בְּמִצְרַיִם      הַמִּילָה
מְבַקֵּשׁ הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ      לֵויִ...וְהָיָה
עָשָׂה מֶה זְכוּת, לָהֶם הָיָה וְלאֹ        לְגָאֳלָן
לוֹ וְאָמַר לְמשֶׁה קָרָא הוּא בָּרוּךְ        הַקָּדוֹשׁ
הָיָה שָׁם אוֹמְרִים, ויְֵשׁ אוֹתָם. וּמְהוֹל        לֵךְ
משֶׁה אֶל ה' אוֹתָם...ויַּאֹמֶר שֶׁמָּל       יְהוֹשֻׁעַ
מִיָּד וגו', הַפָּסַח חֻקַּת זאֹת אַהֲרןֹ        וְאֶל
הַפֶּסַח דַּם ונְִתְעָרַב וּמָלוּ, עַצְמָן       נָתְנוּ
עוֹבֵר הוּא בָּרוּךְ וְהַקָּדוֹשׁ הַמִּילָה,       בְּדַם
וּמְבָרְכוֹ, ונְוֹשְׁקוֹ וְאֶחָד אֶחָד כָּל       ונְוֹטֵל
עָלַיִךְ וָאֶעֱברֹ ו): טז, (יחזקאל       שֶׁנֶּאֱמַר
בְּדַם חֲייִ וגו', בְּדָמָיִךְ מִתְבּוֹסֶסֶת       וָאֶרְאֵךְ

 הַפָּסַח, חֲייִ בְּדַם מִילָה.

 

Pirkei DeRebbe Eliezer 29: 10-12, 16-18 ,כט:י–יב אליעזר דרבי     פרקי
 טז–יח

The sons of Jacob circumcised their sons and their grandsons. They           
gave it to them as an inheritance for an everlasting statute, until            
Pharaoh the Wicked arose and decreed harsh laws concerning         
them, and withheld from them the covenant of circumcision. And          

ומלו נמולין היו יעקב      בני
עולם לחוק והנחילום     לבניהם
עליהם וגזר פרעה שעמד      עד
ברית מהם ומנע קשות      גזירות

 

https://www.sefaria.org/Exodus.12.8
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on the day when the children of Israel went forth from Egypt all the              
people were circumcised, both young and old, as it is said, "For all             
the people that came out were circumcised" (Josh. 5:5). The          
Israelites took the blood of the covenant of circumcision, and they           
put (it) upon the lintel of their houses, and when the Holy One,             
blessed be He, passed over to plague the Egyptians, He saw the            
blood of the covenant of circumcision upon the lintel of their           
houses and the blood of the Paschal lamb, He was filled with            
compassion on Israel, as it is said, "And when I passed by thee, and              
saw thee weltering in thy (twofold) blood, I said unto thee, In thy             
(twofold) blood, live; yea, I said unto thee, In thy (twofold) blood,            
live" (​Ezek. 16:6​). "In thy blood" is not written here, but in "thy             
(twofold) blood," with twofold blood, the blood of the covenant of           
circumcision and the blood of the Paschal lamb; therefore it is said,            
"I said unto thee, In thy (twofold) blood, live; yea, I said unto thee,              
In thy (twofold) blood, live" (​ibid.​). Rabbi Eliezer said: Why did           
the text say twice, "I said unto thee, In thy blood, live; yea, I said               
unto thee, In thy blood, live"? But the Holy One, blessed be He,             
said: By the merit of the blood of the covenant of circumcision and             
the blood of the Paschal lamb ye shall be redeemed from Egypt,            
and by the merit of the covenant of circumcision and by the merit             
of the covenant of the Passover in the future ye shall be redeemed             
at the end of the fourth kingdom; therefore it is said, "I said unto              
thee, In thy blood, live; yea, I said unto thee, In thy blood, live"              
(​ibid.​)...The kingdom of Ephraim cast off from themselves the         
covenant of circumcision. Elijah, may he be remembered for good,          
arose and was zealous with a mighty passion, and he adjured the            
heavens to send down neither dew nor rain upon the earth. Jezebel            
heard (thereof), and sought to slay him. Elijah arose and prayed           
before the Holy One, blessed be He...Elijah, may he be          
remembered for good, arose and fled from the land of Israel, and he             
betook himself to Mount Horeb, as it is said, "And he arose, and             
did eat and drink" (1 Kings 19:8). There the Holy One, blessed be             
He, was revealed unto him, and He said to him: "What doest thou             
here, Elijah?" (1 Kings 19:9). He answered Him, saying: "I have           
been very zealous" (1 Kings 19:10). He, said to him: Thou art            
always zealous! Thou wast zealous in Shittim on account of the           
immorality. Because it is said, "Phineas, the son of Eleazar, the son            
of Aaron the priest, turned my wrath away from the children of            
Israel, in that he was zealous with my zeal among them" (Num.            
25:11). Here also art thou zealous. By thy life! They shall not            
observe the covenant of circumcision until thou seest it (done) with           
thine eyes. Hence the sages instituted (the custom) that people          
should have a seat of honour for the Messenger of the Covenant;            

ישראל שיצאו וביום     מילה.
ועד מגדול כלם נמולו      ממצרים
כל היו מלים כי שנא'       קטן,
והיו וגו'. היוצאים     העם
פסח, ודם מילה דם      לוקחים
בתיהן, משקוף על נותנין      והיו
את לנגוף הקב"ה     וכשעבר
ודם הברית דם וראה      מצרים
על רחמים נתמלא     הפסח,
עליך ואעבור שנאמר     ישראל
בדמיך מתבוססת    ואראך
רבי אמר חיי. בדמיך לך       ואומר
הכתוב ראה מה וכי      אלעזר,
חיי, בדמיך פעמים שני      לומר
דם בזכות הקב"ה אמר      אלא
גאלתי פסח ודם מילה      ברית
אתם ובזכותם ממצרים,     אתכם
מלכות בסוף ליגאל     עתידין
פעמים ב' נאמר לכך      רביעית,
אפרי' חיי...ומלכות    בדמיך
ועמד המילה, את מהם      מנעו
קנאה וקנא לטוב זכור      אליהו
שלא השמים על ונשבע      גדולה,
הארץ, על ומטר טל      להוריד
להרוג ובקשה איזבל     ושמעה
מתפלל והיה אליהו עמד      אותו,
אליהו הקב"ה...עמד    לפני
ונמלט, ישראל מארץ     וברח
וישתה. ויאכל ויקם     שנאמר
ואמר הקב"ה עליו נגלה      (ושם)
קנא אליהו פה לך מה       לו,
לעולם הקב"ה, לו אמר      קנאתי.
על בשטים קנאת מקנא.      אתה
בן פנחס שנאמר עריות,      גלוי
וכאן הכהן. אהרן בן      אלעזר
ישראל שאין חייך מקנא,      אתה
שאתה עד מילה ברית      עושין
התקינו מכאן בעיניך.     רואה
מושב עושין שיהיו     חכמים
(שנקרא הברית, למלאך     כבוד
הברית), מלאך ז"ל     אליהו
אשר הברית ומלאך     שנאמר
אלקי וגו'. בא הנה חפצים       אתם
בחיינו ויביא יחיש     ישראל

 

https://www.sefaria.org/Ezekiel.16.6
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for Elijah, may he be remembered for good, is called the           
Messenger of the Covenant, as it is said, "And the messenger of the             
covenant, whom ye delight in, behold, he cometh" (Mal. 3:1). 

לבבנו, ויחדש לנחמנו     משיח
על אבות לב והשיב      שנא'

 בנים.

 

Rabbi Zave Rudman, ​Pesach and Milah: Torah Thoughts from Rabbi Rudman 2014 

The Midrash explains that we remind ourselves that before Yetzias Mitzrayim we were naked              
and unclothed from any Mitzvos, and then in order to redeem us, HaShem gave us two                
Mitzvos of blood; Bris Milah and Korbon Pesach. These are not two random Mitzvos. The               
connection between these two Mitzvos is so powerful that there is special Halacha that              
someone who does not have a Bris Milah cannot eat from the Pesach. This extends even to the                  
extent that someone whose children do not have Milah also cannot bring a Pesach...This              
connection appears also in one of the pivotal events in Jewish history. This is when Avrahom                
changes from being an individual person who believes in HaShem to Avrahom Avinu, the              
progenitor of a nation that will be unique in the history of the world in its relationship with                  
HaShem.This takes place while he is recovering from his Bris Milah. He is visited by the three                 
angels, and is told about the imminent birth of his son Yitzchak. Interestingly this takes place                
on Pesach. What is the connection between Pesach and Milah, that we find these two Mitzvos                
together again? In order to understand this let us examine an idea of RYI (Rav Yitzchak Isaac)                 
Chaver...Explains RYI Chaver that there are two levels of interaction between HaShem and the              
world. The Bris of Noach is described in the Pasuk as being, “All the days of the world, winter                   
and summer, day and night, and sowing and reaping will not change.” This is the Bris of                 
Noach that guarantees that Bereishis, the ‘natural’ order of the world as established by              
HaShem at creation, will continue...The first Mitzvah which Avrohom Avinu accepted was            
Bris Milah. Bris Milah is almost subversive. It says that now a Jew can take the raw material                  
of the world that God created and fashion it into something even more Holy and spiritual...This                
is a covenant between us and HaShem that we can be ‘partners’ in the formation of a spiritual                  
world. The foundation of this power is found in the study and performance of the Torah. But                 
the concentration of this connection is not in the Written Torah, but in the Oral Law. This is                  
the ability to create new Chidushim in Torah...From our ability to create Torah comes our               
ability to create from the raw material of creation something even more Godly...This level of               
interaction between the Jews and God was clarified at the time of Yetzias Mitzrayim. At that                
time God changed the usual actions of the natural order of the Seven Days of Creation. The                 
Makos and Krias Yam Suf were to teach us that HaShem and the Jewish people have this                 
unique relationship. All of the natural order was subverted for the deliverance of Klal Yisroel.               
Therefore to properly remember Yetzias Mitzrayim, one needs to first do Bris Milah. One              
needs to create the relationship with HaShem that is over and above that of the Sons of Noach,                  
a positive relationship that influences the world to a new and higher level of spirituality. 

 

 


